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 ڈاکٹرۺمحمدۺامجدۺعابد

 لیکچرر،ۺشعبہۺاردو،،یونیورسٹیۺآفۺایجوکیشن،لوئرۺماكۺکیمپس،ۺلاہور

ABSTRACT: 

JONATHAN Swift is a literary giant of English literature and especially English 

prose. He is an Anglo-Irish satirist, essayist, political pamphleteer, poet and cleric. 

Swift is famous and remembered for his satire. His literary works such as A Tale 

of a Tub, An Argument against Abolishing Christianity, Gulliver's Travels, and A 

Modest Proposal are masterpiece of English prose. Gulliver's Travels is the 

hallmark of satirist depiction. In this article the role of Jonathan Swift as a satirist 

is determined with special reference to Gulliver's Travels. He is regarded by the 

Encyclopedia Britannica as the foremost prose satirist in the English language. 

Gulliver's Travels is such a master peace of rare kind of itself which encompasses 

many aspects of social life of Europe in the 18th century. It whips from monarchy 

to commoners and from scientists to educationists with the same hunter or satire. 

  :ۺمزاح،ۺتمسخر،ۺطنز،ۺجوناتھنۺسوفٹ،ۺتحریف،ۺجزیرے،ۺسزا،ۺجزاکلیدیۺالفاظ

 :انگریزیۺادبۺاورۺانتقادیاتۺمیںۺمزاحۺکیۺجوۺمختلفۺقسمیںۺرائجۺہیںۺامۺکاۺمختصرۺتعارفۺحسبۺذیلۺہے

سےۺمرادۺایساۺمزاحۺہےۺجسۺمیںۺلکھنےۺوالاۺخودۺبھیۺہنستاۺہےۺاورۺدوسروںۺکوۺبھیۺہنساتاۺہے۔اسۺسےۺمرادۺکسیۺکیۺدكۺ(HUMOUR)ہیومر……٭

کوۺپیشۺکرۺکےۺاسۺکاۺمزاۺاٹھاۺناۺاورۺقہقہہۺلگاناۺہوتاۺہے۔اسیۺلیےۺاسۺکوۺہلکاۺپھلکاۺمزاحۺکہتےۺہیں۔مزاحۺکاۺآزاریۺنہیںۺہوتیۺبلکہۺمضحکۺصورتۺحاكۺیاۺباتۺ

ۺلیۺکاکۺکےۺحوالےۺسےۺمزاحۺکیۺتعریفۺیوںۺکی
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ی ف

ف

سٹ

ۺسبۺسےۺاہمۺپہلوۺاسۺمیںۺپائیۺجانےۺوالیۺلطافتۺاورۺخوشۺطبعیۺہے۔پنڈتۺدتاتریہۺکیفیۺنےۺ

 :ہے
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دردانہۺشعورۺکانالۺہےۺجسۺکاۺفنۺکارانہۺاظہارۺہوجائے۔زندگیۺکیۺناہمواریوںۺکےۺ”
م
 ۱“اسۺہ

سےۺمرادۺتمسخرۺوۺاستہزاۺلیاۺجاتاۺہے۔یہۺدراصلۺمزاحۺکیۺوہۺصورتۺہےۺجسۺمیںۺموجودہۺصورتۺحاكۺکےۺعینۺالٹۺباتۺکرۺ(IRONY) آئرنی……٭

ۺنمایاںۺکرنا ۺکا ۺاصلۺصورتۺحاكۺمیںۺفرق ۺباتۺاور ۺہے۔اسۺسےۺمراد ۺجاتا ۺکیا ۺپیدا “ٹپہلوامۺجی”ۺہے۔یسے ۺکسیۺمزوورسےۺآدی ۺکوکےۺمزاح

 :کہنا۔انگریزیۺاصطلاحاتۺکیۺلغتۺمیںۺآئرنیۺکوۺیوںۺبیامۺکیاۺگیاہے

"Use of words with humorous or satirical intention, as a result of 

۲which the meaning is the exact opposite of what is actually said." ٹ

 :آفاقی،ۺآئرنیۺکیۺتعریفۺیوںۺکرتےۺہیںۺجبۺکہۺڈاکٹرۺاقباك

کاۺمطلبۺدشمنیۺیاۺرقابتۺIrony جبۺکسیۺپرۺپھبتیۺکسیۺجاتیۺہے،اسۺکاۺتمسخرۺاڑایاۺجاتاۺہےۺتوۺاسۺمیں”

ہوتاۺہے۔مزاحیہۺزبامۺمیںۺاسۺکاۺاستعماكۺعالۺہے۔اسۺکاۺمطلبۺصرفۺوہیۺسمجھۺسکتےۺہیںۺجوۺمکالمےۺمیںۺ

کاۺتقاضاۺیہۺہےۺکہۺاشیاۺکوۺسنجیدگیۺIronyسےۺبمشکلۺسمجھتےۺہیں۔شاملۺہوتےۺہیں۔مکالمےۺسےۺباہرۺلوگۺا

 ۳“سےۺنہۺلیاۺجائے

زندگیۺکےۺمضحک،ۺقابلۺ”کاۺاردوۺمیںۺعموماًۺطنزترجمہۺکیاۺجاتاۺہےۺجوۺکہۺاسۺکےۺمعانیۺکوپوریۺطرحۺاداۺنہیںۺکرتا۔ۺسیٹائرۺیاۺطنزۺ(SATIRE) سیٹائر……٭

میںۺجنۺطنزکیۺتلخیۺکوۺفنکارانہۺاظہارۺقابلۺقبوكۺبناتاۺہے۔طنزۺۺۺ۴“ٹگرفتۺاورۺتنفرۺانگیزۺپہلوؤںۺپرمخالفانہۺاورۺظریفانہۺتنقیدۺاصطلاحۺمیںۺطنزکہلاتیۺہے۔

 :میںۺیوںۺبیامۺکیۺگئیۺہے“ٹکشافۺتنقیدیۺاصطلاحات”انسانیۺکجیوںۺاورۺخامیوںۺکوۺہدفۺتنقیدۺبنایاۺجاتاۺہےۺامۺکیۺتفصیل

طنزۺمیںۺزہرناکی،ۺنشتریت،ۺکاٹ،ۺطعن،عناد،تضحیکۺاورۺبعضۺاوقاتۺجھلاہٹۺاورۺچڑچڑاۺپنۺنمودارۺ”

 ۵“ہوجاتاۺہے۔

 (FARCE) فارس……٭

ف

ڑ
 ھک
پ

بازیۺسمجھناۺچاہئے۔اسۺمیںۺچہرےۺکوۺبگاڑۺکرۺاورۺاوٹۺپٹانگۺحرکتوںۺاورۺجگتۺبازیۺکےۺذریعےۺۺیاۺفارسیکلۺکامیڈیۺکوۺ

دہۺاستعماكۺکیاۺدیکھنےۺوالےۺکوۺہنسنےۺپرۺمجبورۺکرۺدیاۺجاتاۺہے۔اسۺقسمۺکاۺتعلقۺبوكۺکیۺبجائےۺحرکتۺسےۺزیادہۺہےۺاسۺلیےۺیہۺمزاحۺڈرامےۺکیۺصنفۺمیںۺزیا

 :جاتاۺہے

ہےۺجسۺمیںۺعامیانہۺتفریحۺاورۺتفننۺکیۺخاطرۺمضحکہۺخیزۺواقعات،ۺعالۺفہمۺۺفارسۺڈرامےۺکیۺایکۺقسم”

 ۶“ظرافتۺاورۺادنیٰۺدرجےۺکیۺبذلہۺسنجیۺسےۺکالۺلیاۺجاتاۺہے۔
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ۺصورتۺہےۺجسۺمیںۺکسیۺکلاسکۺیامعروفۺادبۺپارےۺمیںۺمعمولیۺ(PERODY)پیروڈی……٭ کوۺاردوۺمیںۺتحریفۺکہتےۺہیں۔یہۺمزاحۺکیۺوہ

/الفاظۺیاقطوںںۺکیۺعداادیارموزۺاوقافۺکےۺقاملۺکیۺتبدیلیۺویرہہ ۺسےۺمزاحیہۺصورۺتۺپیداۺکیۺجاتیۺہے۔پیروڈیۺکےۺتبدیلی)بہۺصورتۺحرف،لفظ

لیےۺضروریۺہےۺکہۺجسۺاصلۺادبۺپارےۺکیۺپیروڈیۺکیۺجارہیۺہوۺاسۺسےۺسبۺلوگۺواقفۺہوںۺیعنیۺاگرۺیرہۺمعروفۺادبۺپارےۺکیۺپیروڈیۺکیۺ

 :دہۺمقبوكۺنہۺہوپائےۺگی۔حفیظۺصدیقیۺپیروڈیۺکیۺتعریفۺیوںۺکرتےۺہیںجائےۺتوۺوہۺعدلۺواقفیتۺکیۺوجہۺسےۺزیا

 ۷“کسیۺسنجیدہۺکلالۺکیۺمضحکۺنقالیۺکوۺادبیاتۺکیۺاصطلاحۺمیںۺتحریفۺکہاۺجاتاۺہےۺجوۺپیروڈیۺکاۺترجمہۺہے۔”

ٹ  

ف
  

ۺنگریزیۺادبۺمیں۵۴۷۱اکتوبرۺ۹۱ء،وفاتۺ۷۶۶۱نومبرۺۺ۳۳)پیدائشۺ (JONATHAN SWIFT)جوناتھنۺسوئ ۺا ۺکو مزاحۺۺء 

بہتۺ(Gulliver's Travels) “گلیورۺزٹریولز”اورعلیۺالخصوصۺطنزۺکےۺحوالےۺسےۺایکۺنمایاںۺقاملۺحاصلۺہےۺاورۺاسۺضمنۺمیںۺاسۺکاۺشاہۺکار

اہمیتۺکاۺحاملۺہے۔انگریزیۺنثرۺنگاریۺکیۺتاریخۺمیںۺاسۺکتابۺکوۺایکۺاہمۺسنگۺمیلۺکیۺحیثیتۺحاصلۺہے۔اسۺمیںۺایکۺفرضیۺکردارۺلیموئیلۺ

ہنچتےۺۺچارۺمندرریۺفرووںۺکیۺداتانمۺبیامۺکیۺگئیۺہے۔بہۺاہہرۺتوۺیہۺعالۺفروۺہیںۺیکن ۺبہۺبان ۺامۺمیںۺطنزۺکےۺیر ۺبرتے ۺہیں۔آر ۺک ۺہنچتےۺگلیورکے

ۺکاۺلہجہۺاتناۺتلخۺہوۺجاتاۺہےۺکہۺوہۺانسانوںۺپرۺگھوڑوںۺاورۺدیگرۺجانوروںۺکوۺترجیحۺدیناۺشروعۺکرۺدیتاۺہےۺجسۺکیۺوجہۺسےۺبہتۺسے

ف
  

نقادامۺادبۺنےۺاسےۺۺسوئ

ۺکےۺطنزۺکاۺمطالعہۺکرنےۺسےۺپیشترۺضروریۺہےۺکہۺ(Misanthropist)آدلۺبیزارۺیا

ف
  

پرۺایکۺطائرانہۺنظرۺ“گلیورۺٹریولز”کےۺلقبۺسےۺیادۺکیاۺہے۔سوئ

 ڈاكۺلیۺجائے۔

ٹ

لل

ۺںبالشتیوۺیہ۔لوگوںۺکےۺقدۺبہتۺچھوٹےۺہیںۺواردۺہوتاۺہےۺجسۺمیںۺمیںۺےیرجزۺیسےاۺیکاۺرگلیوۺکاۺہے۔اسۺمیںۺےیر جزLilliputپٹ)ۺیپہلاۺفرو

پہنچتاۺہےۺۺک ۺکرۺکےۺاسۺسرزمینۺاکیگھنٹےۺیر ۺکئیۺمیںۺکےۺنتیجےۺتباہیۺجہازۺکیۺیبحرۺیکاۺر۔گلیوبڑاۺنہیںۺدہیاچھۺانچۺسےۺزۺبھیۺسےۺکوئیۺجنۺمیںۺہےدنیاۺکی

جاتاۺۺیاپرۺاسےۺرہاۺکرۺدۺدبنیاۺکیۺیےجاتاۺہے۔بعدۺازاںۺاچھےۺروۺجکڑاۺہوۺمحسوسۺکرتاۺہے۔اسےۺگرفتارۺکرلیاۺمیںۺوںتوۺوہۺخودۺکوۺزنجیرۺیاجبۺاسےۺہوشۺآۺیکن 

ٹۺچیزۺمزےۺکیۺعجیبۺیکاۺدربارۺکےۺلیےۺہےۺاورۺوہۺبادشاہۺکاۺمقربۺاورۺشاہی

لل

ۺہیںۺسےۺاسۺسےۺڈرتےۺبھیۺوجہٹپٹۺوالےۺاسۺکےۺقدکیۺیبنۺجاتاۺہے۔

آگۺۺلگنےۺوالیۺعمارتۺمیںۺیکاۺکیۺطاقتۺکےۺاستعماكۺسےۺانکارۺاورراجۺدھانیۺملکۺکےۺخلافۺاپنیۺیہرکھتا۔ہمساۺارادہۺنہیںۺوہۺامۺکوۺنقصامۺپہنچانےۺکاۺیکن 

ۺیہمددۺسےۺوہۺفرارۺہوۺکرۺہمساۺخواہۺکیۺۺہییکاۺہےۺیکن ۺجاتیۺیسزاۺدۺسےۺاندھاۺکرنےۺکیۺحیثیتۺکےۺمجرلۺکیۺیکرکےۺبجھانےۺپرۺاسےۺغدارۺبکوۺپیشا

ٹۺستیار

ب ل

ٹ

ی 

و ٹ
سک
ف

(Blefuscuپہنچۺجاتاۺہے۔  

کاۺۺہےۺجہاںۺعالۺآدی ۺہیرجزۺیسااۺیہ ہے۔Brobdingnag)کاۺہےۺجسۺکاۺنالۺبروبڈنگۺنیگۺےیرجزۺیکھےاورۺامۺدۺیکاۺدوسراۺفروبھیٹ

ۺاسیۺبلکہۺجانورۺاورۺدرختۺبھیۺنہیںۺکےۺانسامۺہیۺےیرہے۔اسۺجزۺسیۺکیۺبالشتیےۺیکاۺحیثیتۺکیۺرگلیوۺمیںۺےیرقدسترۺفٹۺسےۺزائدۺہے۔اسۺجز

کھلونےۺکےۺطورۺپرۺلےۺجاتاۺہے۔کچھۺدمۺوہۺۺیکاۺکےۺلیےۺبیٹیۺکسامۺکےۺہتھےۺچڑھۺجاتاۺہےۺجوۺاسےۺاپنیۺیکاۺرگلیوۺ۔شروعۺمیںہیںالجثہۺۺحسابۺسےۺعظیم
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ۺیکھدۺکیۺرہےۺتاکہۺوہۺگلیوۺیتیملازمتۺدےۺدۺمحلۺمیںۺکوۺبھیۺبیٹیۺہے۔ملکہۺکسامۺکیۺیتادۺکماتاۺہےۺاورۺپھرۺاسےۺملکہۺکےۺہاتھۺپیچۺاسۺکاۺتماشاۺکرۺکےۺخوبۺپیسے

کےۺحالاتۺبتاتاۺہےۺاورۺوہاںۺپرۺبندوقۺاورۺتوپۺکےۺاستعماكۺۺرپیوہے۔جبۺوہۺبادشاہۺکوۺۺیکھتاسےۺدۺیبکوۺبہتۺقرۺزندگیۺوہۺمحلۺکیۺںیہابھاكۺکرۺسکے۔

ۺپھینکۺمیںۺربۺلےۺاڑتاۺہےۺجوۺاسےۺمندرعقاۺیکاۺسےۺاسےۺاسۺکےۺپنجرہۺنماکمرےۺسمیتۺںیہاسناتاۺہےۺتوۺبادشاہۺاسۺسےۺناراضۺہوۺجاتاۺہے۔ۺکہانیۺکی

 ۔ہیںۺیتےاورۺواپسۺگھرۺپہنچاۺدۺہیںۺہےۺاورۺوہاںۺسےۺکچھۺملاحۺاسےۺبچاۺلیتےۺیتاد

ۺاسۺکےۺدورامۺمیںۺںفروبہتۺدلچسپۺہےۺکیوۺاتیسرٹ ۺہےۺجنۺمیںۺرگلیوۺکہ ۺفروۺکرتا ۺ ،بالنیLaputa)ٹٹالیپوۺپانچۺمختلفۺممالکۺکا

ۺڈبڈرِبۺ)Luggnagg) ،لگۺنیگBalnibarbi)باربی ۺاورۺجاپامۺGlubbdubdrib ،گلب  ۺ  Japanۺہیراڑتاۺہواۺجزۺیکاۺٹا۔لیپو ۺ)شاملۺہیں

ۺمہارتۺدکھانےۺکےۺلیےۺبجائےۺاپنیۺامۺعلولۺکوۺعوالۺالناسۺکےۺفائدےۺکیۺینماہرۺیہہےۺمگرۺۺیسکاۺدۺتفلکیاۺیندانوںۺاورماہرۺضییارۺروںہےۺجوۺموسیقا

ۺجارہےۺہیںۺقوتۺاورۺوسائلۺبےۺمقصدۺتجرباتۺپرۺضائعۺکیےۺیافرادۺبہتۺسیۺہےۺجسۺمیںۺستیاانتظالۺرۺیرکےۺزۺٹا،لیپوباربیۺ۔بالنیاستعماكۺکرتےۺہیں

ۺکرۺکےۺاسۺکسےۺتکیےۺ،جائیںۺنکالیۺکیسےۺشعاعیںۺسےۺسورجۺکیۺےمثلاۺکھیر ۺنرل ۺاسیۺبنائےۺجائیںۺکیسےۺسنگۺمرمرۺکو بےۺسروپاۺۺیگرطرحۺکےۺدۺاور

ۺڈبڈربِۺمیںۺکےۺلیےۺیرۺوہۺکچھۺدسےۺجاپامۺجاتےۺہوئےۺںیہاتجربات۔ ۺر،بروس،،ہومرسیزۺکوۺجولیسۺانسانیۺیخجادوگرتارۺیکرکتاۺہےۺجہاںۺاۺوہۺگلب 

ۺپرۺجاتاۺہےۺجہاںۺلوگوںۺکوۺدائمیۺےیرکےۺجزۺمددۺسےۺسمجھاۺرہاۺہوتاۺہے۔اسۺکےۺبعدۺوہۺلگۺنیگۺکےۺبھوتوںۺکیۺتشخصیاۺیخیتارۺرمشہوۺاورۺارسطوۺجیسی

عمرۺۺساكۺکیۺ۔امۺکاۺکہناۺہےۺکہۺاسیاورۺمرنےۺکوۺترسۺرہےۺہیںۺکہۺوہۺبہتۺبوڑھےۺہوۺچکےۺہیںۺںاٹھاۺرہےۺکیوۺکاۺلطفۺنہیںۺحاصلۺہےۺمگرۺوہۺزندگیۺزندگی

ۺخودۺل کۺکرۺکےۺجانےۺکوۺمنظرۺیےدۺاجازتۺسےۺاپنےۺہمۺوطنوںۺکوۺسولیۺ۔ۺاسۺکےۺبعدۺوہۺجاپامۺجاتاۺہےۺجہاںۺوہۺشہنشاہۺکیکوۺقانوناًۺمرۺجاناۺچاہیےۺی آدۺمیں

 دکھاتاۺہے۔

 کیۺچوتھےۺفروۺمیںٹ

 

ز
مِ
م ہ

 

ن
ُ
ہم

انتظالۺوۺانصرالۺگھوڑوںۺکےۺۺکاساراۺمعاشرتیۺںیہاجاتاۺہے۔ۺ میںLand of the Houyhnhnms)ٹزمینۺوہۺ

انسامۺنماۺۺںیہا،سےۺچلاۺرہےۺہیںۺکوۺبہتۺخوبیۺست۔ۺوہۺانتظالۺمملکتۺسیااورۺعقلۺوۺشعورۺسےۺبہرہۺورۺہیںۺطرحۺبولتےۺہیںۺہےۺجوۺانسانوںۺکیۺہاتھۺمیں

ۺجانوروںۺکیۺہوئیۺیحالتۺبہتۺگرۺ کیYahoos)ہوزیاٹیعنیمخلوقۺ ۺچھیناۺگزارتےۺہیںۺزندگیۺسیۺہےۺوہ ۺسبۺسےۺاہمۺخاصیتۺامۺکیۺجھپٹیۺاور

 )گھوڑوں ۺسےۺملۺجاتاۺہےۺجوۺدلیلۺسےۺملنےۺکیۺہوزیاسےۺاسۺقدرۺدكۺبرداشتہۺہوتاۺہےۺکہۺوہۺاپنےۺہمۺشکلۺۺیےکےۺروۺہوزیار،ہے۔گلیو

 

ز
مِ
م ہ

 

ن
ُ
ہم

سےۺۺبجائےۺ

 ۺکیاورۺعقلۺوۺفہمۺکاۺاستعماكۺکرتےۺہیںۺباتۺکرتےۺہیں

 

ز
مِ
م ہ

 

ن
ُ
ہم

ہےۺکہۺاگرچہۺوہۺعقلۺوۺشعورۺۺیتیمستردۺکرۺدۺکونسلۺاسےۺاسۺلیےۺ۔البتہۺکچھۺعرصےۺکےۺبعدۺ

کرۺۺنکلسےۺۺںیہاٹرطرحۺمعاشرےۺکوۺبربادۺکرۺسکتاۺہے۔ۺدكۺشکستہۺگلیوۺکیۺ“ہوزیا”ٹیعنیوقتۺاپنےۺہمۺجنسوںۺۺبھیۺاسۺکےۺباوجودۺوہۺکسیۺرکھتاۺہےۺیکن 

وہۺواپسۺآنےۺکےۺبعدۺاپنےۺہمۺوطنوںۺکوۺۺیکن ۺہیںۺکےۺخلافۺبچاۺلیتےۺمرضیۺجہازۺرامۺاسۺکیۺکوششۺکرتاۺہےۺجہاںۺسےۺاسےۺپرتگالیۺڈوبنےۺکیۺمندررۺمیں

 سمجھتاۺہےۺاورۺامۺسےۺملنےۺسےۺکتراتاۺرہتاۺہے۔ۺہیۺہوزیا
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ۺکوۺاپنیۺیہی۔کمۺہیںۺمثالیںۺطنزۺکیۺیداسۺقدرشدۺادبۺمیںۺییزانگرٹ

ف
  

طورۺپرۺگمنالۺاورۺازاںۺۺابتدائیۺ“لزیوٹرۺرزگلیو”کتابۺۺیہٹوجہۺہےۺکہۺسوئ

ۺکےۺنشترۺسےۺنہۺشہنشاہۺبچۺسکاۺہےۺاورۺنہۺعالۺآدی تھیۺینالۺکےۺساتھۺچھپواناۺپڑۺبعدۺفرضی

ف
  

ۺنہۺہیاورۺۺہےۺ۔ۺنہۺاسۺنےۺسائنسدانوںۺکوۺمعاۺفۺکیا۔سوئ

ٹۺیانشانہۺبناۺکوۺبھیۺیسیروکرکو۔اسۺنےۺبیوۺتعلیمۺینماہر

ف

ٹ
س

ٹہےۺاورۺا
 
ٹ

ٹ

ف

ب

 

می

 

ٹ لش

ۺکیۺ۔دورۺحاضرۺمیںکوۺبھیۺ

ف
  

حالاتۺآجۺۺیسےکارگرۺہےۺکہۺاۺبھیۺطنزۺاسۺلیےۺسوئ

ۺنےۺاٹھارھوۺجیسیۺیصدۺیںاٹھارھوۺوہیۺمیںۺدنیاۺیاورۺتیسرۺموجودۺہیںۺبھی

ف
  

کےۺانگلستامۺکےۺہرۺطبقےۺۺیعیسوۺیصدۺیںصورتۺحاكۺہے۔جوناتھنۺسوئ

سماۺجاتےۺۺک ۺسبھیۺیراوراورۺفراڈۺسےۺلےۺکرۺاندازۺتحرۺآدی ۺبادشاہۺسےۺلےۺکرۺمعمولیۺطنزۺکےۺدائرےۺمیںۺ۔اسۺکیبرسائےۺہیںۺاورۺہرۺپہلوۺپرۺطنزۺکےۺیر 

 ۔ہیں

ٹۺیدہےۺوہۺشہنشاہۺانگلستامۺپرۺشدۺگیاۺیادکھاۺترۺمحلاتۺمیںۺدہیاکوۺزۺرگلیوۺپہلےۺدوۺفروۺجنۺمیںٹ

لل

ۺمحلاتۺکیۺکےۺشاہیۺپٹۺاوربروبڈنگۺنیگۺیطنزۺہے۔

ۺکیۺہےۺجسۺمیںۺمسازشوںۺاورۺحماقتوںۺکاۺبےۺباکانہۺبیاۺہونےۺوالیۺمحلۺمیںۺدراصلۺنگلستامۺکےۺشاہیۺاورۺسازشیںۺحماقتیں

ف
  

کےۺۺندامخاۺشاہیۺسوئ

ٹۺمکاۺبیاۺیلہے۔ۺاگرچہۺذۺہوتیۺںعیاۺیافرادۺسےۺبےۺزار

لل

 طرفۺہے:ۺکیۺاشارہۺبادشاہۺانگلستامۺہیۺیہٹہےۺیکن ۺپٹۺکےۺشہنشاہۺکےۺبارےۺمیںۺی

''The Emperor does also confer upon him some public mark of his 

favour, and proclamation is made of his innocence through the whole 

۸city."۸ 

 ہے:ۺجاسکتیۺطنزۺکیۺکیاۺدہیاملکۺکےۺسربراہۺۺپرۺاسۺسےۺزۺۺہےۺاورۺکسیشاہۺانگلستامۺپرۺطنزۺجوۺاصلۺمیںۺیکھئےدۺیرتصوۺکےۺبادشاہۺکیۺبروبڈنگۺنیگٹ

"But great allowances should be given to a King who lives wholly 

secluded from the rest of the world, and must therefore be altogether 

un acquainted with the manners and customs that most prevail in other 

nations." ۹ 

ۺنےۺآڑےۺہاتھوںۺلیاۺکوۺبھیۺیکمۺنظرۺقولۺکیۺیزانگر

ف
  

امۺکاۺۺتھیںۺجارہیۺبنائیۺںپالیسیا“ڈنگۺٹپاؤ”ہےۺکہۺاسۺوقتۺجوۺۺیہوجہۺۺہے۔اسۺکیۺسوئ

ۺکےۺبہۺقوك:حاكۺمستۺتھیۺقولۺلمحہۺموجودۺمیںۺیزتھےۺاورانگرۺخصائصۺنہیںۺمدتیۺیلطوۺکوئیۺتھا،امۺمیںۺمقصدمحضۺوقتۺکٹی

ف
  

 ۔سوئ
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"Nature hath adapted the eyes of the Lilliputians to all objects proper 

for their view: they see with great exactness, but at no great distance" 

۱۱ 

ٹۺیرکےۺطرزۺتحرۺخواتینۺیزانگر

لل

ۺنےۺامۺپرۺطنزۺکیۺلکھائیۺکیۺخواتینۺپٹۺکیۺیکوۺ

ف
  

 ہے:ۺسےۺمماثلۺقرارۺدےۺکرۺسوئ

"Their manner of writing is very  peculair, being neither from the left 

to the right, like the Europeans; nor from the right to the left, like 

Arabians: nor from up to down, like chinese; nor from down to up, like 

the Cascagains; but aslant from one corner of the paper to the other, 

like ladies in England." ۱۱ 

ۺکیۺپرۺتنقیدۺتیاافرادۺاورۺنظرۺمذہبیٹ

ف
  

ٹۺیککاۺۺیطنازۺوتمسخرسوئ

لل

اسۺۺتدفینۺپٹۺکےۺرہنےۺوالےۺمردےۺکیۺیاہمۺہدفۺہے۔ۺوہۺلکھتاۺہےۺ

حصہۺۺیکاۺاوپرۺتوۺزمینۺگیۺجائیۺدوبارہۺاٹھائیۺکےۺبعدۺدنیاۺںہےۺکہۺجبۺنوۺہزارۺمہینوۺہکہۺامۺکاۺعقیدۺںکیوۺاوپرۺہوتےۺہیںۺاورۺپاؤںۺسرۺنیچےۺکیۺطرحۺکرتےۺہیں

طنزۺۺںیواورۺپڑھےۺلکھےۺلوگوںۺپرۺۺکےۺبلۺکھڑےۺہوںۺگے۔اسۺکےۺبعدۺوہۺوہاںۺکےۺمذہبیۺوںپیرۺھےمردےۺسیدۺاورۺنچلاۺاوپرۺآچکاۺہوگاۺاسۺلیےۺنیچے

 کرتاۺہے:

"The learned among them confess the absurdity of this Doctrine, but 

the practice still continues, in compliance to the vulgar." ۱۲ 

کاۺفائدہۺاٹھاتاۺہےۺۺلاعلمیۺیاٹعدلۺموجودگیۺکہۺچورۺآپۺکیۺںسےۺبڑاۺجرلۺگرداناۺجاتاۺتھا۔کیوۺیفراڈۺکوۺچورۺکےۺانگلستامۺمیںۺیصدۺیںاٹھارھوٹ

 :مستوجبۺنہیںۺسزاۺکاۺبھیۺدہیاوہۺزۺہوتاۺہےۺاسۺلیےۺبکامیاۺمیںۺینےذہانتۺکوۺدھوکہۺدۺجبۺکہۺفراڈۺکرنےۺوالاۺآپۺکی

"The look upon fraud as a greater crime than theft, and therefore 

seldom fail to punish it with death; for they allege, that care and 

vigilance, with a very commom understanding, may preserve a man's 

goods from thieves, but honesty has no fence against superior 

cunning."۱۳ 
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ۺلکھتاۺہےۺکہۺانصافۺکیۺنےۺکسۺطرحۺمولۺکیۺوںیزانصافۺکوۺانگرٹ

ف
  

ۺگئیۺبنائیۺیسےاۺشبیہۺکیۺییودۺناکۺبناۺرکھاۺتھاۺاسۺپرۺطنزۺکرتےۺہوئےۺسوئ

کےۺدفاعۺکےۺۺامٹاورعدالتیںۺپشتۺپناہیۺکاۺانگلستامۺمجرموںۺکیۺیصدۺیںاٹھارھوۺۺیعنیپرۺمامورۺہو۔ۺینےبجائےۺجزاۺدۺلگتاۺہےۺکہۺوہۺسزاۺکیۺمیںۺیکھنےہےۺکہۺد

 :یںکاۺاقتباسۺملاحظہۺکرۺلزیوٹرۺرزگلیوۺ۔اسۺضمنۺمیںتھیںۺبنۺچکیۺلئےۺپناہۺگاہیں

"The image of justice, in their courts of judicature, is formed with six 

eyes, two before, as many behind, and on each side one, to signify 

circumspection; with a bag of gold open in her right hand, and a sward 

sheathed in her left, to show she is more disposed to reward than to 

punish." ۱۴ 

ممالکۺاورۺخصوصاًۺۺرییوٹمیںۺیصدۺیںہے۔اٹھارھوۺبہتۺاہمۺہوتیۺیمناسبۺبجاۺآورۺامورۺکیۺانتظای ۺمملکتۺکےۺلیےۺبکامیاۺبھیۺکسیٹ

ۺنےۺاسۺکاۺبھانڈاۺبھوڑۺدۺپوجاۺکاۺتصورۺراسخۺہوگیاۺوجسۺطرحۺہیرۺانگلستامۺمیں

ف
  

ۺمیںThe Eminent Victoriansنےۺۺیچیہے۔لٹنۺسٹرۺیاتھاۺسوئ

ۺسےۺہیۺتھااسۺکیۺیادکھاۺمیںۺپسندانہۺآئینےۺحقیقتۺجسۺانتہائیۺکوافرادۺۺعوای 

ف
  

ۺکاۺطنزۺینتھے۔ماہرۺہوئیۺابتداۺسوئ

ف
  

وارۺۺیہانتظالۺوۺانصرالۺاورۺوزراۺپرۺسوئ

 :یکھئےد

"Providense never intend to make the management of public affairs a 

mystry, to be comprehended only by a few persons of sublime genius, 

of which there seldom are three born in an age."۱۵ 

ۺیناعلاۺترۺکیۺخودۺکوۺدنیاۺیزہرطرفۺلہراۺرہاۺتھاۺاورۺانگرۺایرکاۺپھرۺجیکۺنینیوجبۺۺتھیۺاسۺوقتۺبھیۺانگلستامۺکےۺلوگوںۺمیںۺکمیۺاقدارکیۺاخلاقیٹ

ۺامۺکیقولۺسمجھتےۺتھے

ف
  

 ہے:ۺیتاکھوكۺدۺںیوٹقلعیۺۺمگرۺسوئ

"The want of moral virtues was so far from being supplied by the 

superior endowments of the mind, the employment could never be put 

into such dangerous hands as those of persaons so qualified; and at 

least, the mistakes comitted by ignorance in a virtuous disposition, 

would never be of such fatal consequences to the public weal." ۱۶ 
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ۺکیٹ

ف
  

ٹپرۺپہنچتاۺہےۺکہۺاسےۺکسیۺاسۺنتیجےۺرگلیوۺئلہےۺجہاںۺتمالۺتجرباتۺکےۺبعدۺلیموۺانتہاۺپرۺپہنچۺجاتیۺطنزۺاپنیۺچوتھےۺفروۺکےۺخاتمےۺپرسوئ

نماۺۺمچلاۺجائےۺجہاںۺاسےۺحماقتوںۺسےۺبھرپورۺانساۺمیںۺےیرجزۺآبادیرہۺہونےۺسےۺبہترۺہےۺکہۺوہۺکسیۺیروزۺدربارۺمیںۺشاہیۺینمہذبۺترۺکےۺکسیۺرپیو

ۺکوۺآدلۺبیزۺجنۺکیۺوہۺالفاظۺہیںۺیہیکاۺسامناۺنہۺکرناۺپڑے۔ۺہوزیاٹیعنیجانوروںۺ

ف
  

ۺکےۺالفاظۺمیںسوۺر،تھا۔گلیوۺگیاۺیاکاۺخطابۺدۺاربناۺپرۺجوناتھنۺسوئ

ف
  

اسۺۺئ

 کرتاۺہے:ۺںیوتنفرۺکاۺاظہارۺ

"My design was, if possible, to discover some small island 

uninhabited, yet sufficient, by my labour, to furnish me with the 

necessaries of life, which I would have thought a greater happiness, 

than to be first minister in the politest court of Europe; so horrible was 

the idea I conceived of returning to live in the society, and under the 

government of _Yahoos_. For in such a solitude as I desired, I could 

at least enjoy my own thoughts, and reflect with delight on the virtues 

of those inimitable _Houyhnhnms_, without an opportunity of 

degenerating into the vices and corruptions of my own species."۱۷ 

ۺکےۺہاںۺکسیۺہوتیۺںباتۺعیاۺیہجائےۺتوۺۺامۺتمالۺپہلوؤںۺپرۺغائرۺنظرۺڈالیٹ

ف
  

تمالۺۺطبقوںۺکیۺنی۔اسۺنےۺتمالۺانسانہیںۺکوۺمعافیۺہےۺکہۺسوئ

اسےۺۺکاٹۺبھیۺہےۺطنزۺکیۺدہیاوجہۺہےۺکہۺحماقتۺکادرجہۺجسۺقدرۺزۺیہیہے۔ۺطنزۺکوۺبطورۺآلہۺاستعماكۺکیاۺہےۺاورۺاسۺکےۺلیےۺحماقتوںۺکاۺپردہۺچاکۺکیا

ۺبجاۺطورۺپرۺطنازۺمِغربۺکاۺخطابۺحاصلۺکرنےۺکاۺپورۺحسابۺسےۺبڑھۺجاتی

ف
  

 طرحۺاہلۺہے۔ۺۺیہےۺاسۺبناۺکرۺجوناتھنۺسوئ

 جات:ۺحوالہ
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